
1

Архитектон: известия вузов № 2 (78) / июнь 2022 / ISSN 1990–4126

URL: http://archvuz.ru/2022_2/27

ОСОБЕННОСТИ ОБРАЗНОГО ГРАФИЧЕСКОГО ЯЗЫКА  
В КОМПЬЮТЕРНОЙ ГРАФИКЕ НА ПРИМЕРЕ КНИЖНОГО ДИЗАЙНА

Чуракова Дарья Александровна
магистрант программы «Компьютерная графика и web-дизайн».

Научный руководитель: доктор социологических наук, профессор Л.М. Яо.
ФГАОУ ВО «Казанский (Приволжский) федеральный университет»

Россия, Казань, e-mail: daria.churakova66@gmail.co

Яо Любовь Маркеловна
доктор социологических наук, профессор

ФГАОУ ВО «Казанский (Приволжский) федеральный университет». 

Россия, Казань, e-mail: yao_lubov@mail.ru

УДК: 7.74.01.03/09
DOI: 10.47055/1990-4126-2022-2(78)-27

Аннотация
В статье рассмотрены основные особенности образного графического языка компьютерной 
графики, которые содержат характерные черты, присущие вербальным и графическим изо-
бразительным средствам. Так передаваемая информация проходит путь от устной формы к 
письменной, становясь визуальной. Визуализация передается сначала при помощи вербального 
языка (минимальные образующие единицы формируют словесный художественный образ начер-
таниями букв и разнообразными средствами выразительности речи), а затем при помощи гра-
фического языка сформированный образ переходит из категории лексики в категорию графики, 
превращаясь в изображение. При этом графический образ также отображается графемами и 
средствами выразительности, но уже характерными для компьютерной графики. Изучение осо-
бенностей образного графического языка в компьютерной графике на примере книжного дизай-
на актуально для дальнейшего развития сферы, занимающейся решением вопросов визуального 
оформления издательских объектов.
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Введение
Современный мир изменчив и находится в постоянном динамическом развитии, что заставля-
ет искать новые способы передачи информации. Дизайн выступает той сферой, которая соз-
дает и поддерживает внедряемые инновации. Именно дизайн становится особым элементом, 
который связывает участников информационного процесса между собой. Участие в процеду-
ре общения подразумевает использования языка, который важен для установления контакта, 
успешный выбор языка служит гарантом в достижении взаимопонимания.

Объектом исследования выступает образный графический язык, предметом исследования – 
особенности образного графического языка в компьютерной графике. Цель исследования за-
ключается в раскрытии особенностей образного графического языка в компьютерной графи-
ке. Поставлены следующие задачи: 1) раскрыть понятие и сущность образного графического 
языка, 2) показать взаимосвязь вербального и графического образного языка, 3) исследовать 
функциональные особенности образного языка в компьютерной графике на примере книжного 
дизайна. Гипотеза исследования подразумевает, что нахождение и фиксирование особенностей 
вербального и графического языка поможет в формировании основных черт образного гра-
фического (в значении изобразительного) языка, который применим в компьютерной графи-
ке. Исследование ограничивается изучением особенностей русского языка, а также анализом 
цифровых иллюстраций, которые выступают частью книжного дизайна. Само исследование 
направлено на решение вопросов, связанных с особенностями образного графического языка 
в компьютерной графике, которые формируют изобразительные элементы продуктов сферы 
книжного дизайна.

Для выявления общих и отличительных черт вербального и графического языка, которые вхо-
дят в понятие образный язык компьютерной графики, изучены научные статьи, публикации, 
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Abstract
The article discusses the main features of the figurative graphic language of computer graphics, which 
display the characteristic features inherent in verbal and graphic visual means. Information to transmitted 
transforms from oral to written form, becoming visual. Visualization is conveyed first with the help of 
verbal language (minimal generating units form a verbal image with the outlines of letters and various 
means of speech expressiveness), and then, with the help of graphic language, the image formed passes 
from the category of vocabulary to the category of graphics, turning into an image. At the same time, 
the graphic image is also displayed by graphemes and means of expression, but these are already 
characteristic of computer graphics. Studying the features of the figurative graphic language in computer 
graphics on the example of book design is important for the further development of the sphere that deals 
with issues in visual design of published objects.
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а также книги, которые посвящены особенностям рассматриваемых определений. Так, напри-
мер, белорусский лингвист Б.Ю. Норман формирует методологические принципы лингвисти-
ки [10], А.И. Николаев обозначает основополагающие выразительные средства лингвистики 
[9], тему тропов и их адаптации в графике раскрывали такие языковеды, как Н. Майорова 
[8], Д.Н. Шмелёв [16], А.И. Фёдоров [14] и другие. Выявлению взаимосвязей сфер лексики и 
графики посвящены научные статьи многих специалистов, изучающих языки лексики, син-
таксиса и формообразования. К категории раскрытию смыслов вышеперечисленных областей 
относится статья Л.Б. Фрейверт, в которой показаны общие черты между дизайном и вербаль-
ным языком [14], а также исследование Н.А. Пивоваровой, рассматривающее преобразования 
тропов в рамках визуальной коммуникации [12].

Данная тема имеет достаточный уровень изученности, но в связи с постоянно меняющимися 
условиями современного мира наблюдается необходимость дальнейшего восполнения и рас-
ширения знаний, в чем и состоит ее актуальность. Проблемы, поднимающиеся в исследова-
нии, заключаются в восполнении пробелов рассматриваемой области, а также в углублении 
теоретического уровня знаний об особенностях образного графического языка, который при-
меняется в компьютерной графике на практическом уровне.

Методика 
Дизайн имеет большое количество разновидностей, зависящих от сферы применения и ис-
пользования. Так, в создании коммуникативной визуальной среды участвует графический 
дизайн, достигающий эффективности взаимодействия за счет наличия таких отличительных 
черт, как наглядность и информативность. Графический дизайн для передачи информации ис-
пользует изображения, представляющие собой образ. Для создания такого рода изображений 
применяется вербальный и графический язык, взаимодействие и интеграция которых форми-
руют образный язык компьютерной графики. Получившийся сформированный язык применим 
в создании изображений и систем изображений для дальнейшего размещения в книге, или же 
формировании ее концепций.

В ходе исследования применены визуально-графические методики, вербальные (словесно-
логические) и предметные. Визуально-графический метод характеризуется как фиксация и 
сравнение исследуемой информации. При помощи вербального метода исследуемая область 
подвергается аналитическому анализу. Предметный метод позволяет структурировать инфор-
мацию с модельной, абстрактно-модельной и макетно-модельной точки зрения.

Изучение и анализ найденных материалов по теме позволяет выделить как общие, так и раз-
личные черты в выражении языка с лексической и графической точки зрения. Прежде чем 
начинать исследование на предмет установления схожести и различия двух самостоятельных 
языков, необходимо конкретизировать вид каждого из них. Вербальный язык для передачи 
информации использует слова, которые участвуют в процессе коммуникации. Существует уст-
ный и письменный вербальный язык. Письменный язык рассматриваемого вида записывается 
двумя системами – алфавитными и неалфавитными. В алфавитных системах минимальной 
образующей единицей выступает графема, которая представляет собой букву, интерпретиру-
ющую устную фонему, или, другими словами, начертание звука (рис. 1). Именно эта особен-
ность ограничивает доступность передаваемой информации, так как она лояльна по отноше-
нию лишь к группе лиц, относящихся к носителю языка.

Графический язык более универсален, несмотря на то, что в качестве минимальных образую-
щих единиц также использует графемы, но характерные для него самого. Существует два вида 
языка графики: язык аналоговой графики и язык компьютерной графики, при этом графемы 
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первого лежат в основе графем второго, но зависят от инструментов среды, в которой созданы. 
Аналоговая графика использует художественные инструменты, находящиеся в реальной среде 
(карандаши, кисти, краски), компьютерная графика поставленные цели решает инструмента-
ми интерфейса специальных программ, которые расположены в автоматически выполняющем 
заданные последовательности операций устройстве.

За смысловую сторону, в которую входит как само понимание информации, так и ее перевод 
из принадлежности одной существующей категории к другой, отвечает семантика. Она высту-
пает одним из разделов лингвистики, занимающимся изучением смыслового наполнения еди-
ниц языка [5]. Помимо семантики существует семиотика, которая представляется выведенной 
теорией об исследовании знаков и дальнейших систем, которые образуют знаки. Советский и 
российский культуролог Ю.М. Лотман рассматривал семиотику как науку, в ведении которой 
находится исследование и понимание коммуникативных систем, использующихся при возни-
кающем общении [7]. Рассматриваемое положение еще раз подтверждает наличие взаимосвя-
зи между информацией и способами ее передачи, т. е. языком.

В данной статье происходит обращение к письменному языку алфавитной системы (русскому 
языку) и языку компьютерной графики. На основании этого можно сформулировать общее 
между вербальным и графическим языком:

• принадлежность к знаковым системам, которые соотносят понятийное содержание и типовое 
написание [1];

• использование графемы как фиксирующего средства передачи информации;

• визуальный характер получаемого результата при использовании как письменного вербаль-
ного, так и графического языка;

Рис. 1. Графемы вербального языка. Сост. Д.А. Чуракова
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• возможность создания простых образов, отображающих информацию в прямом смысле, и 
сложных, отображающих информацию в переносном значении;

• использование средств выразительности для создания сложных художественных образов;

• двойственная природа средств выразительности.

Различия между вербальным и графическим языками выявляются при раскрытии особенно-
стей каждого из выделенных обобщающих пунктов. Так, изначальная информация при пере-
ходе из устной в письменную форму записывается графемами – минимальными образующими 
единицами языка. Письменный язык записывается буквами выбранной алфавитной системы 
[4]. Буквы составляют слоги, вариации которых образуют слова, словосочетания, предложения 
и целый текст. При этом смысл, воплощающийся в образе, передается как использованием 
одного слова, так и лексическими группами. Слово – основная минимальная самостоятельная 
речевая единица. Минимальными единицами, образующими графический язык, выступают 
точка, линия, пятно, цвет, которые участвуют в процессе создания изображения. При этом, 
если изображение формируется художественными инструментами реальной среды (каранда-
шом, красками, кистями и т.д.), то оно относится к аналоговой графике, если же изображение 
под действием человека формируется инструментами интерфейса программного обеспечения, 
то оно существует как часть компьютерной графики (рис. 2).

Рис. 2. Минимальные единицы графического языка. Сост. Д.А. Чуракова
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Письменность и изображение имеет визуальный характер, что позволяет передавать смысло-
вой аспект информации через визуальный образ. Вербальный и графический языки воплоща-
ют два вида образов. Первый вид – это простые (буквальные) образы, в которых информация 
передается в прямом значении, второй вид создает сложные (художественные) образы путем 
передачи информации в переносном значении. Сложный образ формируется с использованием 
средств выразительности, имеющих двойственную природу, так как они сами по себе состоят 
из графем, но одновременно создают лексический, или графический, образ. Средства выра-
зительности лингвистики связаны с лексическими конструкциями и разделяются на фигуры 
речи и тропы, показанные на рис. 3. Фигуры речи: градация, эпифора, анафора, антитеза, ок-
сюморон, парцелляция, инверсия – способны добавить выразительности большим единицам 
лингвистики, объединенным грамматической связью. Примерами тропов выступает эпитет, 
метафора, метонимия, сравнение, олицетворение, которые расширяют имеющееся значение 
словосочетания или предложения тем, что осуществляют перенос значения с одного явления 
на другое. Все это лежит в основе образного лексического языка [12].

Например, использование графем н, е, б, е, с, н, ы, й, которые относятся к алфавитной системе, 
составляют слоги не бе сный, образовывающие одно слово – «небесный». При помощи по-
лучившейся части речи возможно сформировать множество словосочетаний, создающих как 
простой, так и сложный образ. Простой образ передает информацию в ее прямом значении при 
последующей буквальной трактовке смысла, что прослеживается в словосочетании «небесная 
механика», представляющая раздел астрономии, изучающей движение и взаимодействие не-
бесных тел. Передача информации в переносном смысле формирует сложный образ, художе-
ственность которому придают разнообразные выразительные средства. Так, словосочетание 
«небесное крыло» – проявление метафоры, так как у неба нет крыльев, но в данном выраже-
нии «небесное» означает чистое, светлое, возвышенное, и одновременно изменчивое, так как 
погода непостоянна и испытывает непрерывные изменения. В то же время «небесное крыло» 
может иметь отношение к святости и быть синонимом словосочетания «ангельское крыло».

Рис. 3. Образные возможности вербального письменного языка. Сост. Д.А. Чуракова
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Средства выразительности графики связаны с различными способами изображения. Мини-
мальная единица графики – точка. Точка, линия, пятно и цвет представляют собой специфи-
ческие графемы, но могут выступать и как самостоятельные средства выразительности, и как 
основа для создания других средств. Например, точка создает линию, линия – основа штрихов-
ки, пятно – основа силуэта, а взаимодействие цвета и линий – градация тона, световые пере-
ходы, объем [4]. Использование как всех средств выразительности, так и одного, отображается 
в композиции – главном средстве изобразительности. Перечисленные средства основывают 
способы выразительности как реальной, так и компьютерной графики.

Существуют различные классификации компьютерной графики, выделяющие векторную и рас-
тровую графику, которые отличаются способом создания изображения. Специфические мини-
мальные образующие единицы векторной графики – это геометрические примитивы, такие, как 
точки, линии, кривые, круги и многоугольники, представленные в виде математического опи-
сания компьютерной программы. Язык растровой графики основан на матричной сетке пиксе-
лей, или цветных точек отображающего устройства (монитора, бумаги и т.д.). Другими словами, 
специфической графемой как векторного, так и растрового языка компьютерной графики высту-
пает точка, помещенная в пространство соответствующего используемого редактора.

Для компьютерной графики характерно подражание реальности, выражающееся в использо-
вании фотографий, или приближение к фотографичности при формировании изображений, 
что отображается через растровый способ создания. Компьютерная графика способна имити-
ровать материальность реальной действительности, которую также имеет возможность пере-
дать растровая графика, в отличие от векторной. При выводе на монитор компьютера или спе-
циальные печатные устройства происходит процесс преобразования векторного изображения 
в растровое, которое действует под влиянием работы установленных технических видеокарт 
[15]. Эти особенности приближают компьютерную графику к реальной графике, одновремен-
но объединяя и разграничивая рассматриваемые процессы.

Важно отметить, что созданный при помощи вербального письменного языка простой или 
сложный образ (например, на рис. 4), способен к описанию как растровым, так и векторным 
графическим языком, так как сам смысл передаваемой информации не зависит от способа ее 
отображения. Средства выразительности выступают основой образного языка компьютерной 
графики, который используется для решения креативных задач. Удачное нахождение результа-
та поставленной задачи способствует формированию трендов графического дизайна.

Поэтому образный язык компьютерной графики вмещает особенности вербального письмен-
ного языка алфавитной системы и компьютерного изобразительного языка специального про-
граммного обеспечения. Рассматриваемые особенности формируют текстовые и изобрази-
тельные образы, которые в дальнейшем могут быть использованы в таком продукте книжного 
дизайна, как книга (рис. 5).

Текст, цель которого донести информацию до адресата при помощи комбинирования средств 
разных семиотических систем (шрифты, цвета, иконические печатные символы, средства ор-
фографии и пунктуации), определяется как «креолизованный текст». Это текст, который по-
строен из двух неоднородных частей. Первая часть имеет вербальный (языковой или речевой 
вид), а вторая часть невербальная (принадлежит к иным, нежели естественный язык, знаковым 
системам). В текстах такого вида соединяются лексический и графический язык, образую еди-
ную смысловую форму прочтения информации. Креолизованные тексты могут быть исполь-
зованы при создании иллюстраций и обложки книги как специфический тренд графического 
дизайна.
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Лингвисты Е.Ф. Тарасов, И.В. Вашунина, М.О. Матвеев придерживаются мнения, что крео-
лизация – важнейшее текстовое свойство, так как любой текст неразрывно связан со своей 
формой, имеющей определенное содержание, добавляющееся к содержанию вербальному [2].

Рис. 4. Образные возможности графического языка. Сост. Д.А. Чуракова

Рис. 5. Особенности образов графического языка. Сост. Д.А. Чуракова
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Практическое применение образного графического языка компьютерной графики выражается 
в его использовании при создании продуктов в сфере книжного дизайна. Итоговые продукты 
зависят от классификации категорий решаемых задач. Так, при разработке книжного оформле-
ния создаются различные эстетические элементы, цель которых – передача текстовой инфор-
мации в виде иллюстраций. За привлечение внимания к продукту потенциальных потребите-
лей отвечает обложка, а верстка используется как технический и композиционный инструмент, 
служащий для соединения всех отдельных элементов в один целый продукт, называемый кни-
гой. Образный графический язык способен не столько передать, сколько раскрыть смысл лири-
ческого стихотворного произведения за счет выявленных в ходе исследования выразительных 
особенностей. Это прослеживается на примере концепции оформления стихотворения «Мои 
слова» российского поэта и музыканта Андрея Лысикова [9]. Стиль исполнения дизайнера 
Анны Коваль построен на использовании особенностей типографики и минимализма, которые 
создают сложный художественный образ, объединяющий лексический и графический языки. 
Представленные примеры передают особенности креолизации текстовой фактуры, выступаю-
щей средством оформления цифровых иллюстраций (рис. 6).

Рис. 6. Концепция разворота стихотворения Андрея Лысикова «Мои слова», автор Анна Коваль Источник: https://www.
behance.net/gallery/28521353/moi-slova-andrej-lysikovMy-Words-Andrey-Lysikov?tracking_source=projectSlider

Выводы
В ходе исследования получены ответы на поставленные задачи. Во-первых, раскрыты понятие и 
сущность образного графического языка при помощи словесно-логического метода исследования. 
Образный графический язык – особый способ воспроизведения информации, которая заключается 
в слове, словосочетании, предложении, или целом тексте путем перехода из категории лексики 
(письменности) в категорию графики (изображения) при помощи инструментов создания среды.

Во-вторых, показана взаимосвязь вербального и графического образного языка. Вербальный 
язык создает словесный образ начертаниями букв и их различными вариантами использова-
ния, образуя письменность; графический язык формирует образ точками, линиями, пятнами, 
цветом. Устная информация в форме фонем записывается при помощи графем (букв), затем 
созданный образ переходит в изображение, которое, в свою очередь, также создается графема-
ми (точкой, линией, пятном, цветом). Так, сложный образ интегрируется из категории лексики 
в категорию графики без потери первоначального смысла передаваемой информации.

В-третьих, исследованы особенности образного графического языка в компьютерной графике 
на примере книжного дизайна. Исследуемый язык применим при разработке знаков и симво-
лов, использующихся в создании цифровых иллюстраций для оформления книг.

Образный язык компьютерной графики принимает участие в формировании продуктов сферы 
дизайна, наиболее удачные решения которого становятся трендами графического дизайна.  
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